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	Nr.
No.
n.
	Rat
Cons.
Cons.
	CuriaVista


	Geschäftstitel
Titre de l'objet
Titolo dell'oggetto
	Entwurf
Projet
Disegno
	Status
Statut
Stato
	Kommission
Commission
Commissione
	Behörde
Autorité
Autorità
	Berichterstatter
Rapporteurs
Relatori
	Ausgabenbremse
Frein aux dépenses
Freno alle spese
	Kategorie
Catégorie
Categoria

	1
	
	
	


	Parlamentarische Vorstösse in Kategorie IV
Interventions parlementaires de catégorie IV
Interventi della categoria IV
	
	Fortsetzung
Suite
Continuazione
	
	EDI
DFI
DFI
	
	
	

	
	15.075
	s
	DE
FR
IT
	Bundesgesetz über Tabakprodukte
Loi sur les produits du tabac
Legge federale sui prodotti del tabacco
	2
	Differenzen
Divergences
Divergenze
	SGK
CSSS
CSSS
	EDI
DFI
DFI
	Hess Lorenz
Roduit
	
	IIIb/IV

	
	20.090
	n
	DE
FR
IT
	Organspende fördern – Leben retten. Volksinitiative. Transplantationsgesetz. Änderung
Pour sauver des vies en favorisant le don d'organes. Initiative populaire. Loi sur la transplantation. Modification
Favorire la donazione di organi e salvare vite umane. Iniziativa popolare. Legge sui trapianti. Modifica
	
	Differenzen
Divergences
Divergenze
	SGK
CSSS
CSSS
	EDI
DFI
DFI
	Nantermod
Wasserfallen Flavia
	
	I/IIIb/IV, IIIa/IV

	
	20.455
	n
	DE
FR
IT
	Pa. Iv. Markwalder. Steuerliche Entlastung für familienexterne Kinderbetreuung von bis zu  25 000 Franken pro Kind und Jahr
Iv. pa. Markwalder. Frais pour l'accueil extrafamilial. Déduction fiscale de 25 000 francs au maximum par enfant et par an
Iv. pa. Markwalder. Sgravio fiscale fino a 25 000 franchi per figlio e all'anno per la custodia extra-familiare dei figli
	
	Differenzen
Divergences
Divergenze
	WAK
CER
CET
	EFD
DFF
DFF
	Michaud Gigon
[bookmark: _GoBack]Schneeberger
	
	IIIa/IV

	
	20.064
	s
	DE
FR
IT
	Übernahme und Umsetzung der Verordnung (EU) 2019/1896 des Europäischen Parlaments und des Rates über die Europäische Grenz- und Küstenwache und zur Aufhebung der Verordnung (EU) 1052/2013 und (EU) 2016/1624 und zu einer Änderung des Asylgesetzes
Reprise et mise en oeuvre du règlement (UE) 2019/1896 du Parlement européen et du Conseil relatif au corps européen de garde-frontières et de garde-côtes et abrogeant les règlements (UE) no 1052/2013 et (UE) 2016/16 24, avec une modification de la loi sur l'asile
Recepimento e la trasposizione del regolamento (UE) 2019/1896 relativo alla guardia di frontiera e costiera europea e che abroga i regolamenti (UE) n. 1052/2013 e (UE) 2016/1624 (sviluppo dell’aquis di Schengen) nonché una modifica della legge sull’asilo
	
	
	SiK
CPS
CPS
	EFD
DFF
DFF
	Cattaneo
Gmür Alois
	
	IIIb/IV

	
	21.042
	sn
	DE
FR
IT
	Voranschlag 2021. Nachtrag II
Budget 2021. Supplément II
Preventivo 2021. Aggiunta II
	
	
	FK
CdF
CdF
	EFD
DFF
DFF
	Matter Michel
Wyss
	3
	IIIa/IV

	
	21.045
	n
	DE
FR
IT
	Immobilienbotschaft EFD 2021
Message sur les immeubles du DFF 2021
Messaggio 2021 sugli immobili del DFF
	
	
	FK
CdF
CdF
	EFD
DFF
DFF
	Andrey
Farinelli
	1
	IIIb/IV

	
	17.448
	n
	DE
FR
IT
	Pa. Iv. Feller. Sport- und Kulturvereine. Anheben der Umsatzgrenze für die Befreiung von der Mehrwertsteuerpflicht
Iv. pa. Feller. Elévation du seuil du chiffre d'affaires permettant aux associations sportives et culturelles de ne pas être assujetties à la TVA
Iv. pa. Feller. Aumento del limite determinante della cifra d'affari in modo da permettere alle associazioni sportive e culturali di essere esentate dall'IVA
	
	Pa. Iv. 2. Phase
Iv. pa. 2e phase
Iv. pa. 2a fase
	WAK
CER
CET
	EFD
DFF
DFF
	Bendahan
Schneeberger
	
	IIIa/IV

	
	20.4572
	s
	DE
FR
IT
	Mo. Ständerat (Zanetti Roberto). Verkürzung der Frist zur Abgrenzung von Neubauten zu bestehenden Bauten bezüglich steuerlicher Abzugsfähigkeit von Investitionen, die dem Energiesparen und dem Umweltschutz dienen
Mo. Conseil des Etats (Zanetti Roberto). Raccourcissement du délai pour défiscaliser les frais relatifs aux investissements destinés à économiser l'énergie et à ménager l'environnement
Mo. Consiglio degli Stati (Zanetti Roberto). Riduzione del termine concernente la distinzione degli edifici nuovi da quelli esistenti per quanto riguarda la deducibilità fiscale degli investimenti destinati al risparmio di energia e alla protezione dell'ambiente
	
	
	WAK
CER
CET
	EFD
DFF
DFF
	
	
	V

	
	
	
	


	Gemeinsame Behandlung
Examen simultané
Trattazione congiunta
	
	
	UREK
CEATE
CAPTE
	EFD
DFF
DFF
	Bulliard
Page
	
	IV

	
	20.4329
	s
	DE
FR
IT
	Mo. Ständerat (UREK-SR). Schweizerische Erdbebenversicherung mittels System der Eventualverpflichtung
Mo. Conseil des Etats (CEATE-CE). Création d'une assurance suisse contre les tremblements de terre au moyen d'un système d'engagements conditionnels
Mo. Consiglio degli Stati (CAPTE-CS). Istituzione di un'assicurazione svizzera contro i terremoti mediante un sistema di impegni eventuali
	
	
	
	
	
	
	

	
	14.054
	s
	DE
FR
IT
	Obligatorische Erdbebenversicherung. Abschreibung der Motion 11.3511
Assurance tremblement de terre obligatoire. Classement de la motion no 11.3511
Assicurazione obbligatoria contro i terremoti. Stralcio della mozione no 11.3511
	
	Abschreibung
Classement
Stralcio dal ruolo
	
	
	
	
	

	
	19.307
	s
	DE
FR
IT
	Kt. Iv. Basel-Landschaft. Schweizerische Erdbebenversicherung
Iv. ct. Bâle-Campagne. Assurance suisse contre les tremblements de terre
Iv. ct. Basilea-Campagna. Assicurazione svizzera contro i terremoti
	
	Kt. Iv. 1. Phase
Iv. ct. 1re phase
Iv. ct. 1a fase
	
	
	
	
	

	2
	
	
	


	Parlamentarische Vorstösse in Kategorie IV
Interventions parlementaires de catégorie IV
Interventi della categoria IV
	
	
	
	EFD
DFF
DFF
	
	
	

	3
	
	
	


	Parlamentarische Initiativen 1. Phase
Initiatives parlementaires 1re phase
Iniziative parlamentari, prima fase
	
	Fortsetzung
Suite
Continuazione
	
	
	
	
	

	



1/2 Gebündelte Abstimmungen über alle parlamentarischen Vorstösse 
1/2 Votes groupés sur toutes les interventions parlementaires 
1/2 Voti raggruppati su tutti gli interventi parlamentari 

3 Gebündelte Abstimmungen über alle parlamentarischen Initiativen zirka 18.45 Uhr 
3 Votes groupés sur toutes les initiatives parlementaires vers 18h45 
3 Voti raggruppati su tutte le iniziative parlamentari verso le ore 18.45
